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Терминология по цепочке поставок 2005-07-05 АК 

FSC термины и определения, относящиеся к цепочке поставок

(по стандартам FSC 40-004, 40-005, 30-010)

	Термин и определение на английском
	Термин и определение на русском

	Assembled product. Products that are constructed from two or more pieces of solid wood and/or chip and fibre components, assembled together to form another product. Examples include furniture, shelving units, musical instruments, plywood, laminated veneer lumber, blockboard
	Сборная продукция. Продукция, собранная из двух и более элементов цельной древесины и\или щепы и древесноволокнистых компонентов, соединенных вместе для создания новой продукции. В качестве примеров можно привести мебель, стеллажи, музыкальные инструменты, фанеру, многослойные плиты, столярные плиты

	Areas where traditional or civil rights are violated. Areas where there violation of traditional, customary or civil rights, or of serious extant disputes with indigenous peoples or other social stakeholders, involving confrontation or violence
	Территории, на которых нарушаются традиционные или гражданские права. Территории, на которых нарушаются традиционные, обычные или гражданские права, а также имеются серьезные разногласия с коренными народами или иными заинтересованными социальными группами, сопровождающиеся конфронтацией и актами насилия

	Batch. Consignment, lot
	Партия.. Груз, серия (товаров)

	Batch number. See FSC batch number.
	Номер партии. См. номер партии FSC

	Biodiversity hotspot. Conservation International’s 25 richest and most threatened reservoirs of plant and animal life on earth
	Критический резерват биоразнообразия. 25 богатейших и находящихся под наибольшей угрозой резерватов растительной и животной жизни на Земле согласно определению международной природоохранной организации Conservation International 

	Brand pack
	Пакет для маркировки

	Broad support. Agreement characterised by a wide and strong majority in favour of a proposal
	Широкая поддержка.  Согласие, характеризующееся широким и сильным большинством в пользу предложения

	By-product. Material produced as the unavoidable result of processing, but the production of which is not of itself an objective
	Побочная  продукция. Материал, неизбежно получаемый в результате производственного процесса; получение такого материала не является целью производства.

	Chain of custody. The path taken by raw materials, processed materials and products, from the forest to the consumer, including all successive stages of processing, transformation, manufacturing and distribution
	Цепочка поставок. Путь, проходимый сырьем, обработанными материалами и продукцией из леса к потребителю, включающий все последовательные стадии переработки, трансформации, производства и сбыта.

	Chip and fibre products. All products that use input-wood that has been chipped or defibrillated. Such products include pulp, paper, cardboard, particleboard, fibreboard and orientated strand board (OSB)
	Продукция из щепы и волокна. Вся продукция, произведенная из древесины, измельченной на щепу или расщепленной на волокна. Такая продукция включает в себя целлюлозу, бумагу, картон, древесно-стружечные плиты, древесно-волокнистые плиты, плиты с ориентированной стружкой (OSB)

	Civil rights. Right or rights belonging to a person by reason of citizenship
	Гражданские права.  Право или права, предоставляемые человеку на основании его гражданства

	Civil Rights Violations. Infringement of the right or rights belonging to a person by reason of citizenship
	Нарушение гражданских прав (Civil Rights Violations). Нарушение права или прав, предоставляемых человеку на основании его гражданства

	Claim period. See FSC claim period
	Учетный период . См. «Учетный период FSC»

	Controlled wood. Wood or wood fibre which is identified by a company for the exclusion of wood that is harvested from areas where traditional or civil rights are violated; harvested from non FSC-certified forests having high conservation values which are threatened by forest management activities; harvested from genetically modified (GM) trees or wood that has been illegally harvested, in accordance with STD-30-010 FSC requirements for forest managers for controlled wood
	Контролируемая древесина. Древесина или древесные волокна, идентифицированные предприятием для исключения древесины, заготавливаемой на территориях, где нарушаются традиционные и гражданские права, заготавливаемая в лесах, не сертифицированных по системе FSC, обладающих признаками лесов высокой природоохранной ценности, находящихся под угрозой исчезновения вследствие лесохозяйственной деятельности; древесину генетически модифицированных деревьев или незаконно заготовленная древесина, в соответствии с документом STD-30-010 Требования FSC для управляющих лесами предприятий по контролируемой древесине

	Controlled wood list. A list of wood/fibre inputs which are identified for exclusion of the wood categories outlined in FSC-STD-30-010 FSC requirements for forest managers for controlled wood
	Перечень контролируемой древесины (Controlled wood list). Перечень поступающей древесины/волокна, который составлен для исключения категорий древесины, перечисленных в FSC-STD-30-010 Требования FSC для управляющих лесами предприятий по контролируемой древесине

	Conversion factor. The figure used to calculate the converted amount (weight or volume) or material following transformation. The conversion factor is calculated by dividing the output (volume or weight) by the input (volume or weight) and is applied to each individual component of a product group
	Переводной коэффициент (по русской терминологии - коэффициент выхода). Коэффициент для расчета количества продукции (вес или объем) или материала полученного в результате переработки сырья. Коэффициент рассчитывается путем деления "выхода" - количества изготовленной продукции (объем или вес) на "вход" - количество использованного сырья (объем или вес) и применяется к каждому компоненту в группе продукции

	Converted amount. The amount (volume or weight) of an individual component of a volume based account. The converted amount is calculated as a proportion of the volume or weight of the input for that component. This considers the transformation of the product
	Конвертированное количество продукции (по русской терминологии - расчетный выход продукции). Количество (объем или вес) отдельного компонента, установленное расчетом объема. Конвертированное количество продукции вычисляют в пропорции от объема или веса сырья, использованного для каждого компонента. Этот показатель относится к переработке продукции.

	Company. The company or operation complying with the standard
	Предприятие. Предприятие или производитель, отвечающий требованиям настоящего стандарта

	Component. Piece, part
	Компонент. Деталь, часть

	Co-product. Material produced as an intentional and useful result of processing, but the production of which is not the primary objective (see also by-product). A by-product may come to be considered a co-product if a reliable and valued market for the material develops
	Сопутствующая продукция. Материал, намеренно полученный в ходе производства, но получение которого не является основной целью (см. также побочный продукт). Побочный продукт может считаться сопутствующей продукцией, если на этот материал появляется постоянный и стабильный спрос

	Customary rights. Rights which result from a long series of habitual or customary actions, constantly repeated, which have, by such repetition and by uninterrupted acquiescence, acquired the force of a law within a geographical or sociological unit (FSC Principles ad Criteria, February 2000) 
	Обычные права (Customary rights). Права, которые являются результатом длинной серии привычных или обычных действий, постоянно повторяющихся, которые из-за подобного повторения и благодаря достижению последовательных соглашений, приобрели силу закона на территории географической или социологической единицы

	De-inked fibre. Fibre which has been processed in a de-inking pulp mill to remove ink and other undesirable materials through mechanical, chemical, washing and/or bleaching processes so that the remaining fibre can be used to make new paper. De-inked fibre may be a mixture of post-consumer or other reclaimed origin.
	Осветленное волокно. Волокно, прошедшее процесс переработки на целлюлозном заводе с целью удаления краски и других нежелательных материалов путем механической и химической обработки, промывания и отбелевания, что позволяет получить волокно, которое может быть использовано для производства бумаги. Осветленное волокно может представлять собой смесь вторичного сырья «после потребителя» и иного происхождения

	District. Area, county, locality
	Район. Территория, округ, местность

	Forest management enterprise. Company or operation responsible for forest management 
	Управляющее лесами предприятие.  Предприятие или оператор, ответственный за управление лесом

	FSC batch number. The number assigned to a batch, which serves to identify all the products produced within that batch
	Номер партии FSC. Номер, присваиваемый партии продукции FSC и служащий для идентификации  всей продукции, входящей в данную партию

	FSC-certified. A product, process or service that has been certified by an FSCaccredited certification body as being in compliance with an applicable FSC-endorsed standard
	FSC-сертифицированный. Продукция, процесс или услуга, сертифицированные органом по сертификации, аккредитованным FSC в соответствии с действующими стандартами, утвержденными FSC

	FSC claim period. The FSC claim period is the time period over which the average FSC content is calculated for the purpose of labelling with the FSC trademarks or for making FSC claims. The maximum FSC claim period is 12 months
	Учетный период FSC. Учетный период FSC – это период времени, для которого вычисляют среднее содержание FSC-компонентов в материале для маркировки продукции товарным знаком FSC и документов владельца сертификата FSC о производстве сертифицированной продукции. Учетный период FSC составляет максимум 12 месяцев

	FSC-credit account. A record kept by a company operating a FSC-credit system for labelling or claims which records inputs and withdrawals of FSC-credit for the purpose of labelling FSC-certified products
	FSC-кредитный счет. Учетные записи предприятия, использующего FSC-кредитную систему для маркировки или ведомости, в которых зарегистрировано поступление и использование FSC-кредита для целей маркировки FSC-сертифицированной продукции

	FSC-eligible products. Products in FSC product groups that are approved by an FSC accredited certification body as being covered by the scope of a chain of custody certificate, AND which meet the minimum content requirements for FSC labelling
	FSC-соответствующая продукция. Продукция, относящаяся к одной из групп продукции, одобренная органом по сертификации, аккредитованным FSC. Данная продукция должна подпадать под действие сертификата цепочки поставок и соответствовать минимальным требованиям к содержанию для маркировки товарным знаком FSC

	FSC label
	Знак FSC 

	FSC trademark
	Товарный знак FSC 

	FSC-mixed material. Virgin wood or fibre which is linked to FSC-certified material and which is sold as FSC-mixed by the holder of a valid FSC chain of custody or joint forest management and chain of custody certificate
	«FSC-смешанный» материал. Первичная древесина или волокно, которая смешана с FSC-сертифицирован- ным материалом и реализуемая как «FSC-смешанная» владельцем действующего сертификата FSC на цепочку поставок или объединенного сертификата лесоуправления и цепочки поставок

	FSC material. FSC certified wood/fibre. FSC material may include certified non timber forest products such as cork
	FSC материал.  Древесина/волокно, сертифицированные по системе FSC. FSC материал может включать и недревесную продукцию леса, такую, как пробка

	FSC product group. A product or group of products specified by a manufacturer, which shares the same set of input materials in approximately the same proportions, and which is identified by a manufacturer for the purpose of FSC chain of custody control and labelling. Examples of product groups include, a particular furniture item (e.g. a desk) made according to a single specification; a range of paper items made with the same paper stock; different dimensions of sawnwood of a single species defined together as a single FSC product group
	Группа продукции FSC. Продукция или группа продукции, определенная производителем, производимая из одного и того же сырья, приблизительно в одних и  тех же пропорциях и определяемая производителем для целей контроля цепочки поставок FSC и маркировки. Примеры групп продукции: определенный предмет мебели (например, письменный стол), изготавливаемый в соответствии с отдельной спецификацией; ассортимент бумажных изделий, изготавливаемый из одного типа бумажной массы; пиломатериалы различных размеров из древесины одной породы, определенные вместе как одна  группа продукции FSC

	FSC product group schedule. The list of all FSC product groups that the company wishes to be included within the scope of its FSC chain of custody certificate
	Перечень групп продукции FSC. Список всех групп продукции FSC, на которые предприятие намерено  распространить действие сертификата  цепочки поставок FSC

	FSC-pure material. Virgin or fibre wood which originates from an FSC-certified forest and is sold as ‘pure material’ by the holder of a valid FSC chain of custody or joint forest management and chain of custody certificate
	FSC-чистый материал. Первичная древесина или древесное волокно, происходящие из FSC-сертифицированного леса  и реализуемые как "чистый материал" владельцем действующего сертификата цепочки поставок FSC или объединенного сертификата лесоуправления и цепочки поставок

	FSC-pure wood/fibre. Virgin or fibre wood which originates from an FSC-certified forest and is sold as “Pure wood/fibre” by the holder of a valid FSC chain of custody or joint forest management and chain of custody certificate 
	FSC-чистая древесина/волокно. Первичная древесина или древесное волокно, происходящие из FSC-сертифицированного леса  и реализуемые как "чистый материал" владельцем действующего сертификата цепочки поставок FSC или объединенного сертификата лесоуправления и цепочки поставок

	FSC threshold system. A system for on-product labelling which requires a minimum level of FSC content to be achieved in a product group over the claim period in order to label all (100%) of products with the FSC trademarks
	Пороговая система FSC. Система для маркировки «на продукции», требующая минимального содержания сертифицированного сырья в группе продукции в течение учетного периода для маркировки всей продукции (100%) товарным знаком FSC

	Genetically modified organism (GMO). Biological organisms which have been induced by various means to consist of genetic structural changes (FSC Principles and Criteria, Feb 2000)
	Генетически модифицированный организм (ГМО). Биологические организмы, которые подверглись структурным генетическим изменениям, произведенными различными способами (Принципы и критерии FSC, февраль 2000 г.)

	Genetically modified (GM) tree. GMO derived from a tree species10
	Генетически модифицированное дерево (ГМД). ГМО, полученный из определенной древесной породы

Примечание:  Клоны, гибриды, появившиеся в ходе естественных процессов и продукты традиционного лесовосстановления, селекции, прививок, вегетативного размножения и выращивания тканевых культур не считаются ГМО, если только не получаются при помощи ГМ технологий (FSC-POL-30-602)

	Global 200 Ecoregion. A region identified on the basis of species richness; endemism; higher taxonomic uniqueness; extraordinary ecological or evolutionary phenomena and global rarity of the major habitat type (WWF International, The Global 200 Ecoregions)
	200 глобальных экорегионов (Global 200 Ecoregion). Регионы, выделенные на основе богатства видов, эндемизма, высокой таксономической уникальности, особых экологических или эволюционных феноменов и редкости основных типов местообитания (Международный фонд защиты дикой природы WWF, 200 Глобальных Экорегионов)

	Forest management units (FMUs)
	Управляющее лесами предприятие

	Forests with High Conservation Values. Forests with High Conservation Values are forests that possess one or more of the following attributes: a) forest areas containing globally, regionally or nationally significant concentrations of biodiversity values (e.g. endemism, endangered species, refugia); and/or large landscape level forests, contained within, or containing the management unit, where viable populations of most if not all naturally occurring species exist in natural patterns of distribution and abundance b) forest areas that are in or contain rare, threatened or endangered ecosystems c) forest areas that provide basic services of nature in critical situations (e.g. watershed protection, erosion control) d) forest areas fundamental to meeting basic needs of local communities (e.g. subsistence, health) and/or critical to local communities’ traditional cultural identity (areas of cultural, ecological, economic or religious significance identified in cooperation with such local communities). (40-004)
	Леса высокой природоохранной ценности. К лесам высокой природоохранной ценности относятся леса, обладающие одним или несколькими из следующих свойств: 

а) лесные участки со значительной концентрацией биологического разнообразия глобального, регионального и национального значения (например, редкие и исчезающие виды, убежища); и/или крупные лесные ландшафты, расположенные в пределах лесного хозяйства или включающие в себя лесное хозяйство, и характеризующиеся наличием жизнеспособных популяций всех или хотя бы большинства встречающихся в естественном состоянии видов (распространение, обилие); 

b) лесные участки, которые входят в состав или в пределах которых встречаются редкие, находящиеся под угрозой исчезновения или исчезающие экосистемы; 

c) лесные участки, выполняющие основные природоохранные функции в критических ситуациях (например, защита водоразделов, борьба с эрозией); 

d) лесные участки, критически важные для удовлетворения основных потребностей местного населения (например, в средствах существования, сохранении здоровья) и/или для сохранения их традиционной культуры (места культурного, экологического, экономического или религиозного значения, определенные при участии местного населения). (40-004)

	High Conservation Value Forests. High Conservation Value Forests are those that possess one or more of the following attributes: a) forest areas containing globally, regionally or nationally significant concentrations of biodiversity values (e.g. endemism, endangered species, refugia); and/or large landscape level forests, contained within, or containing the management unit, where viable populations of most if not all naturally occurring species exist in natural patterns of distribution and abundance b) forest areas that are in or contain rare, threatened or endangered ecosystems c) forest areas that provide basic services of nature in critical situations (e.g. watershed protection, erosion control) d) forest areas fundamental to meeting basic needs of local communities (e.g. subsistence, health) and/or critical to local communities’ traditional cultural identity (areas of cultural, ecological, economic or religious significance identified in cooperation with such local communities) (FSC Principles and Criteria, February 2000). (FSC 30-010)
	Леса высокой природоохранной ценности. К лесам высокой природоохранной ценности относятся леса, обладающие одним или несколькими из следующих свойств: 

а) лесные участки со значительной концентрацией биологического разнообразия глобального, регионального и национального значения (например, редкие и исчезающие виды, убежища); и/или крупные лесные ландшафты, расположенные в пределах лесного хозяйства или включающие в себя лесное хозяйство и характеризующиеся наличием жизнеспособных популяций всех или хотя бы большинства встречающихся в естественном состоянии видов (распространение, обилие);
b) лесные участки, которые входят в состав или в пределах которых встречаются редкие, находящиеся под угрозой исчезновения или исчезающие экосистемы; 

c) лесные участки, выполняющие основные природоохранные функции в критических ситуациях (например, защита водоразделов, борьба с эрозией); 

d) лесные участки, критически важные для удовлетворения основных потребностей местного населения (например, в средствах существования, сохранении здоровья) и/или сохранения их традиционной культуры (места культурного, экологического, экономического или религиозного значения, определенные при участии местного населения)  (Принципы и Критерии FSC, февраль 2000 г.)

	High Conservation Values. The attributes specified above as indicators of High Conservation Value Forest. (30-010)
	Высокие природоохранные ценности. Характерные признаки, указанные ниже как индикаторы лесов высокой природоохранной ценности

	High-risk forest area. Forest areas having a high-risk of supplying wood from the categories outlined in FSC-STD-30-010 FSC requirements for forest managers for controlled wood
	Лесной район высокого риска. Лесной район, имющий высокий риск поставки древесины из категорий, перечисленных в FSC-STD-30-010 Требования FSC для управляющих лесами предприятий по контролируемой древесине

	Incoming wood 
	Поступающая древесина

	Industrial by-products/co-products. The by-products or co-products of an industrial process
	Промышленная побочная/сопутствующая продукция. Побочная или сопутствующая продукция, получаемая в процессе производства

	Illegally harvested wood. Wood that has been harvested in violation of national laws including the acquisition of the harvesting rights from the rightful owner; the harvesting methods used and the payment of all relevant fees and royalties
	Незаконно заготовленная древесина. Древесина, которая была заготовлена в нарушение национального законодательства, требующего, в том числе, приобретения права ведения лесозаготовок, переданного законным владельцем, использования определенных методов лесозаготовки, а также уплаты всех пошлин и отчислений владельцу

	Indigenous peoples. "The existing descendants of the peoples who inhabited the present territory of a country wholly or partially at the time when persons of a different culture or ethnic origin arrived there from other parts of the world, overcame them and, by conquest, settlement, or other means reduced them to a non-dominant or colonial situation; who today live more in conformity with their particular social, economic and cultural customs and traditions than with the institutions of the country of which they now form a part, under State structure which incorporates mainly the national, social and cultural characteristics of other segments of the population which are predominant." (Working definition adopted by the UN Working Group on Indigenous Peoples) (FSC Principles ad Criteria, February 2000)
	Коренные народы. Сегодняшние потомки народов, населявших настоящую территорию страны полностью или частично во времена, когда народы другой культуры или этнического происхождения прибыли туда из других частей света и через завоевание, поселение среди коренных жителей или каким-либо иным способом подчинили их себе или снизили их статус до статуса колонии; те, кто сегодня живет скорее в соответствии со своими особыми социальными, экономическими и культурными традициями и устоями, чем по законам страны, частью который они теперь являются, согласно структуре государства, которая охватывает в основном национальные, социальные и культурные характеристики преобладающих сегментов населения (рабочее определение, принятое Рабочей группой по Коренным народам в ООН) (Принципы и Критерии FSC, февраль 2000 г.)

	Intact Forest Landscape. Areas untouched by industrial activity for at least 50 years and large enough to preserve all of their naturally occurring species and ecological processes
	Малонарушенные лесные территории (Intact Forest Landscape). Территории, не затронутые хозяйственной деятельностью в течение, как минимум, 50 лет и достаточно крупные для сохранения всех своих естественных видов и поддержания экологических процессов

	Key habitats. Habitats where red listed or endangered animals and plants exist or could be expected to exist
	Ключевые ареалы.  Места, где обитают животные и произрастают растения, перечисленные в Красной книге или находящие под угрозой уничтожения, или те места, где  существует вероятность их уничтожения

	Lake/river salvage. Logs/timber that sank to the bottom of a river or lake while being rafted (transported), and were subsequently abandoned
	Топляк в реках/озерах. Лесоматериалы, опустившиеся на дно реки/озера во время сплава (транспортировки) и впоследствии оставленные там

	List
	Перечень (а не "список" или "ведомость")

	Local civil society groups. Those groups representing local and community interests.
	Местные гражданские общественные группы. Группы, представляющие частные местные интересы и интересы объединений граждан.

	Long term. The time-scale of the forest owner or manager as manifested by the objectives of the management plan, the rate of harvesting, and the commitment to maintain permanent forest cover. The length of time involved will vary according to the context and ecological conditions, and will be a function of how long it takes a given ecosystem to recover its natural structure and composition following harvesting or disturbance, or to produce mature or primary conditions (FSC Principles ad Criteria, February 2000)
	Долгосрочный. Временной промежуток (срок), установленный для владельца или управляющего лесом; оговаривается планом лесохозяйственной деятельности наряду с объемами лесозаготовки и обязательством сохранить постоянный лесной покров. Длительность установленного срока различается в зависимости от обстановки и экологических условий и является мерилом срока, требуемого данной экосистеме чтобы восстановить свою естественную структуру и составляющие элементы после заготовок или вмешательства или чтобы достичь зрелого или исходного состояния. (Принципы и Критерии FSC, февраль 2000 г.)

	Low-risk forest area. Forest areas having a low risk of supplying wood from the categories as outlined in FSC-STD-30-010 FSC requirements for forest managers for controlled wood 
	Лесной район низкого риска. Лесной район, имеющий низкий риск поставки древесины  категорий, перечисленных в FSC-STD-30-010 Требования FSC для управляющих лесами предприятий для контролируемой древесины

	Material
	Материал

	Mill broke. Paper, paper trimmings or damaged paper arising at any point in the mill and suitable for re-pulping. This includes wet paper removed from the paper machine, faulty paper, and dry paper trimmings from production or on-site sheeting and converting operations.
	Бумажные отходы. Бумага, обрезки бумаги или поврежденная бумага, получаемые на всех этапах бумажного производства и пригодные для вторичной переработки в бумажную массу. Сюда относится влажная бумага, удаленная из бумагоделательной машины, бракованную бумагу и сухие бумажные обрезки, получаемые при производстве, каландрировании или переработке

	Natural forest. Forest areas where many of the principle characteristics and key elements of native ecosystems such as complexity, structure and diversity are present, as defined by FSC approved national and regional standards of forest management (FSC Principles and Criteria, February 2000)
	Естественные леса.  Лесопокрытые территории, где присутствует большинство основных характеристик и ключевых элементов естественных экосистем, таких как комплексность, структура и разнообразие, согласно определению, данному национальными и региональными стандартами лесоуправления, одобренными FSC (Принципы и Критерии FSC, 2000 г.)

	Non-industrial salvaged wood. Wood that has been felled for reasons other than obtaining its lumber, or which was felled for its lumber and subsequently lost or abandoned, and which has never been subject to industrial processing. Examples include lake/river salvage, wood from orchard clearance, wood from conversion of agricultural to urban land, wood from road clearance and urban harvested wood. For the purposes of FSC chain of custody control and labelling non-industrial salvaged wood is considered as virgin material
	Непромышленная спасенная древесина. Древесина, заготовленная не для получения пиломатериалов, либо древесина, заготовленная с целью получения пиломатериалов и впоследствии потерянная или брошенная, древесина, не подвергавшаяся промышленной переработке. Эта категория может включать в себя топляк, поднятый со дня рек/озер, древесину, полученную в результате расчистки питомников, при переводе сельскохозяйственных земель в городские, полученную в ходе  прокладки дорог и заготовленную в черте городов. В целях контроля цепочки поставок FSC и маркировки такая древесина считается первичным сырьем

	Non-wood fibre. Fibrous materials not consisting of or derived from the wood of trees. e.g. flax used in the manufacture of a board classed as a wood-based panel, or of a composite product. Non-wood fibre (and other non-wood materials such as metals, plastics, fillers, brighteners, etc.) is ignored for the purposes of FSC chain of custody

control and labelling
	Недревесное волокно. Волокнистые материалы, не содержащие древесину или полученные не из древесины, например, лен, используемый в производстве некоторых древесных плит или композиционных материалов. Для целей отслеживания цепочки поставок FSC и маркировки продукции недревесное волокно (и другие недревесные материалы: металл, пластик, наполнители, осветлители и т.п.) не принимается во внимание

	Off-product. Term applied to all statements, claims, trademarks and such like used to promote products, companies or organisations, but which are not physically attached or applied to a product itself
	«Вне продукции». Термин, применяемый ко всем заявлениям, сопроводительным надписям, товарным знакам и проч., используемым для продвижения продукции, компаний или организаций, но физически не прикрепляемым или не наносимым на саму продукцию

	On-product. Term applied to any label, packaging or marking attached or applied to a product. Examples of on-product labels or marks include product tags, stencils, heat brands, retail packaging for small loose products (such as pencils), protective packaging and plastic wrap
	«На продукции». Термин, применяемый к любым этикеткам, упаковкам и маркировке, прикрепляемым или наносимым на продукцию. Примеры этикеток или маркировки «на продукции»: ярлыки, трафаретная маркировка, выжженные торговые знаки, розничная упаковка штучных товаров (например, карандаши), защитная упаковка и пластиковая обертка

	Origin. Forest area from where the wood/fibre came
	Происхождение. Лесной район, из которого поступает древесина/древесное волокно

	Other reclaimed material. Wood and/or wood fibre that is reclaimed from a product, by-product or co-product during or after manufacture which cannot be re-used on-site in the same manufacturing process and which is reclaimed before the product reaches the end-consumer. Other reclaimed wood fibre does not include mill-broke, trim and scrap which may be re-used on-site in the same manufacturing process
	Иное вторичное сырье. Древесина и/или древесное волокно, получающееся из продукции, побочной продукции или сопутствующей продукции во время или после производства, которые не могут быть вновь использованы прямо на месте в том же самом производственном процессе и которые перерабатываются до поступления продукта к конечному потребителю. К данной категории в части древесного волокна не относятся бумажные отходы, обрезки, кусочки, которые можно повторно использовать в производстве, в результате которого они были получены

	Paper products. Products made from paper fibres such as tissue and packaging, as distinct from flat printing paper, office paper or newsprint
	Бумажные изделия. Продукция, произведенная из древесных волокон, например, бумажные салфетки или упаковка, в отличие от плоской печатной бумаги, офисной бумаги или газетной бумаги

	Plantation. Forest areas lacking most of the principal characteristics and key elements of native ecosystems as defined by FSC-approved national and regional standards of forest stewardship, which result from the human activities of either planting, sowing or intensive silvicultural treatments (FSC Principles ad Criteria, February 2000)
	Плантации.  Лесопокрытые территории, у которых отсутствует большинство основных характеристик и ключевых элементов естественных экосистем (согласно определению, данному национальными и региональными стандартами лесоуправления, одобренными FSC), образовавшиеся в результате человеческой деятельности, а именно посадки, посева или интенсивного лесоводства (Принципы и Критерии FSC, февраль 2000 г.)

	Planted forests. Forests that have been established by artificial regeneration (seeds, seedlings or cuttings)
	Плантационные леса. Леса, появившиеся в результате искусственного восстановления (семена, рассада или черенки)

	Post-consumer reclaimed material. Wood and/or wood fibre that is reclaimed from a product after that product has been used for its intended end-use purpose by individuals or businesses, and has reached the end of its useful life for that end-use. The category does not include over-issue publications, printers’ scrap, or other sources which are part of the value-added or retail process
	Вторичный материал «после потребителя». Древесина и/или древесное волокно, полученные из товаров после их использования конечными пользователями, как отдельными лицами, так производителями, и при достижении ими срока своего пользования. К данной категории не относятся не распроданные экземпляры тиражей, полиграфические обрезки или другие материалы, участвовавшие в формировании добавленной стоимости или в процессе розничной реализации

	Post-consumer reclaimed wood/fibre. Wood and/or fibre that is reclaimed from a product after that product has been used for its intended end-use purpose by individuals or business, and has reached the end of its useful life for that end-use. The category does not include over-issue publications, printers’ scarp, or other sources which are part of the valueadded or retail process
	Вторичная древесина/волокна «после потребителя». Древесина и/или древесное волокно, полученные из товаров после их использования конечными пользователями, как отдельными лицами, так производителями, и при достижении ими срока своего пользования. К данной категории не относятся не распроданные экземпляры тиражей, полиграфические обрезки или другие материалы, участвовавшие в формировании добавленной стоимости или в процессе розничной реализации

	Primary processing. For the purposes of FSC, primary processing means the sawmilling of logs
	Первичная переработка. Для целей FSC, первичная переработка означает распиловку бревен

	Product. An item collected, manufactured or prepared for sale
	Продукция. Объект, собранный, выработанный или подготовленный для продажи

	Product group. See FSC product group.
	Группа продукции. См. «Группа продукции FSC»

	Raw mterial
	Сырье

	Reclaimed wood/ wood fibre material. Wood or wood fibre material that would have otherwise been disposed of as waste or used for energy recovery, but has instead been collected and reclaimed as a material input, in lieu of new primary material, for reuse, recycling, re-milling or manufacturing proces s. Sources of wood for reclamation may be pre-consumer (pre-industrial or post-industrial) or post-consumer. For the purposes of this standard reclaimed wood does not include non-industrial salvaged wood
	Вторичная древесина/древесно-волокнистый материал. Древесна или древесно-волокнистый материал, который мог бы быть отправлен в отходы или использован для производства электроэнергии, но вместо этого был собран и использован в качестве сырья, вместо нового первичного сырья, для вторичного использования, переработки, измельчения или производства. Источники древесины для вторичной переработки могут классифицироваться как «до потребителя» (до или после промышленной обработки) или «после потребителя». Данный стандарт не относит некоммерческую нереализованную древесину к вторичному древесному сырью

	Recycled material. Material that has been reprocessed from reclaimed material by means of a manufacturing process and incorporated into a final product
	Материал вторичной переработки. Материал, который был получен из вторичного сырья в процессе производства и включен в конечный продукт

	Recycled fibre. Fibre which has been reclaimed from a previous product and

reprocessed and incorporated into a new product. Sources of fibre for recycling may be reclaimed post-consumer, reclaimed pre-consumer or other reclaimed material
	Волокно вторичной переработки. Волокно, полученное из предыдущего продукта, переработанное и включенное в новый продукт. Источники волокна для вторичной переработки могут классифицироваться как «до потребителя», «после потребителя» или «иное вторичное сырье»

	Salvaged wood. See non-industrial salvaged wood
	Нереализованная древесина. См. Некоммерческая нереализованная древесина. ???

	Sawmill co-products. A term used to refer to the by-products of primary wood processing. W ood material consisting of chips, slabs, sawdust and the like produced with the cutting of assembled from the roundwood log and used as materials for industrial processing or other commercial applications
	Сопутствующая продукция  лесопиления. Термин, применяемый для обозначения сопутствующей продукции, получаемой в процессе переработки первичной древесины. Эти лесоматериалы могут включать в себя щепу, горбыль, опилки и т.д., полученные при раскрое круглых лесоматериалов и используемые для промышленной переработки или других видов коммерческого использования

	Sawn wood. Timber section produced by the lengthwise sawing of logs or solid wood of larger dimensions
	Пиломатериалы. Сортименты, полученные путем продольного распила бревен или лесоматериалов большого размера.

	Solid wood products. Products that constitute a single, solid piece of wood, such as a log, beam, plank, or wooden spoon
	Массивная деревянная продукция. Продукты, изготовленные из одного массивного деревянного элемента, например: кряж, балки, доски или гнутые элементы

	Source. The forest management unit of origin of wood/fibre
	Источник.  Управляющее лесами предприятие, поставляющее древесину или волокно

	Stakeholder. Any individual or group whose interests are affected by the way in which a forest is managed
	Заинтересованное лицо.  Любой человек или группа людей, чьи интересы затрагиваются применяемым способом лесоуправления

	Supplier. The company or operator providing a good or service
	

	Tenure. Socially defined agreements held by individuals or groups, recognized by legal statutes or customary practice, regarding the "bundle of rights and duties" of ownership, holding, access and/or usage of a particular land unit or the associated resources there within (such as individual trees, plant species, water, minerals, etc) (FSC Principles ad Criteria, February 2000).
	Владение. Социально определенные соглашения людей или групп, признанные законными уставами или общей практикой, касающиеся пакета прав и обязанностей по вопросу владения, обладания, доступа и\или использования определенной части земли или любых ресурсов на ее территории (таких как отдельные деревья, сорта растений, вода, минералы  и т.д.) (Принципы и Критерии FSC, февраль 2000 г.).

	Threshold system. See FSC threshold system
	Пороговая система. См. Пороговая система FSC

	Traditional rights violations. Infringement of the rights for the use of the forest resource that can be defined by local custom.
	Нарушение традиционных прав - Нарушение прав на использование лесных ресурсов, определенных местными традициями.

	Urban harvested wood. Wood from trees grown in an urban setting, For example, whole or parts of which are removed because the tree interferes with urban structures; is at the end of its natural life; poses a safety hazard; or is damaged or diseased
	Древесина, заготовленная в черте города. Древесина из деревьев, выросших в черте города, например таких, которые целиком или частично были срублены , так как мешали городским строениям, достигли своего предельного возраста, представляли угрозу безопасности, были повреждены или заражены болезнями

	Unacceptable sources. Wood/fibre which is harvested from areas where traditional or civil rights are violated; harvested from uncertified forest having High Conservation Values where management poses a threat to the High Conservation Values present; harvested from genetically modified (GM) trees; or illegally harvested
	Неприемлемые источники. Древесина/волокно, заготовленные в районах, где нарушаются традиционные или гражданские права, или в не сертифицированных лесах, имеющих высокую природоохранную ценность, где лесопользование представляет угрозу сохранению высокой природоохранной ценности, а также древесина/волокно генетически модифицированных пород деревьев или заготовленные незаконно

	Uncontrolled wood. Wood/fibre which has not been controlled by a company for the exclusion of wood harvested from areas where harvested from areas where traditional or civil rights are violated; wood harvested from non FSC-certified forest having high conservation values; wood harvested from genetically modified (GM) trees; and illegally harvested wood
	Неконтролируемая древесина. Древесина/волокно, не контролируемое предприятием на предмет исключения ее/его заготовки в районах, где нарушаются традиционные или гражданские права, или в не сертифицированных лесах, в состав которых входят леса высокой природоохранной ценности и система управления которых представляет угрозу сохранению их высокой природоохранной ценности, а также древесина/волокно генетически модифицированных пород или заготовленная незаконно

	Use rights. Rights for the use of forest resources that can be defined by local custom, mutual agreements, or prescribed by other entities holding access rights. These rights may restrict the use of particular resources to specific levels of consumption or particular harvesting techniques (FSC Principles and Criteria, February 2000)
	Права пользования.  Права на использование лесных ресурсов, определенные местными традициями, взаимными соглашениями или предписанные третьей стороной (юридическим лицом), обладающей правом доступа на территорию. Эти права могут ограничивать использование отдельных ресурсов до определенной степени потребления или регламентировать применение определенных методов лесозаготовки (Принципы и Критерии FSC, февраль 2000 г.).

	Virgin wood. Wood, whether in the form of roundwood, sawnwood, or industrial coproducts or by-products which are traceable to forest sources
	Первичная древесина. Древесина в виде круглых лесоматериалов, пиленых материалов, а также сопутствующих или побочных продуктов промышленного производства, происхождение которой можно проследить до лесной делянки

	Virgin wood fibre. Fibre from virgin wood.
	Первичное волокно. Волокно, полученное из первичной древесины

	Wood.   Llignocellulosic substance between the pith and  bark of a tree or a shrub
	Древесина.   Лигноцеллюлозное вещество между сердцевиной и  корой дерева или кустарника  

	Wood based panel (panelboard). Manufactured panel, board or sheet made primarily from wood particles, wood fibres or veneers whether or not cut to size and whether or not coated or surfaced
	Древесная плита (щитовой материал). Плиты, щиты или листовой материал, полученный в результате промышленной переработки древесной стружки, волокна или шпона, в естественном виде  распиленных на заготовки нужного размера, необработанных или с покрытием или шлифованных

	Wood by-product (wood waste from secondary and subsequent processing facilities). Wood material in the form of sawdust, fibrous wood, solid wood off-cuts or composite wood off-cuts resulting from any wood transformation or manufacturing process after primary processing
	Древесный побочный продукт (древесные отходы, полученные при вторичных или последующих производственных операциях). Древесный материал в виде опилок, волокнистого материала, обрезков древесных или композиционных материалов, получаемых в процессе любого вида переработки древесины или в ходе производственного процесса после первичной переработки


Вопросы для обсуждения и предложения 

Об основных терминах


Предлагаем использовать следующие основные понятия, связанные с объектом сертификации:

Материал 
- для целей лесной сертификации это древесина на всех стадиях заготовки, обработки и переработки (древесина на корню, круглые лесоматериалы, пиломатериалы, щепа, опилки, фанера, плиты, целлюлоза, бумага и др.). То есть материал может быть и сырьем, и продукцией предприятия, а также полуфабрикатом, прошедшим некоторые стадии производственного процесса.

Сырье 

- материалы, покупаемые предприятием для переработки.

Продукция 
- материалы или изделия, продаваемые предприятием. Материалы подлежат потреблению (переработке) у следующего покупателя или конечного потребителя. Изделия подлежат использованию (эксплуатации) у следующего покупателя или конечного потребителя до окончания срока их службы.


Из-за наличия окончаний слов в руссом языке необходимо решить к чему относятся все надписи на знаках FSC  (какое использовать окончание) "FSC-чистый" (имая в виду материал) или "FSC-чистая" (имя ввиду продукцию). Предлагаем использовать первый вариант и вот почему.


В FSC сертифицируют не продукцию (сертификация продукции, то ее соответствие установленным требованиям потребителей не входит в компетенцию FSC), а материал, из которого изготовлена продукция (древесина или древесное волокно), причем не в части физико-механических свойств этого материала, а в части соблюдения установленных FSC требований к лесоуправлению при заготовке материала (древесины) и к цепочке поставок материала. 

Основные термины, относящеся к лесоматериалам 

по проекту ИСО 24294 "Круглые и пиленые лесоматериалы"

	Timber. Wood in the form of standing or felled trees, or the product of these after conversion.      

NOTE: Does not cover wood based panel products  and wood chips  
	Лесоматериал.  Древесина в виде стоящих или cрубленных  деревьев или продуктов их обработки.                      

ПРИМЕЧАНИЕ: Не включает древесные плиты и древесную щепу                              

	Species. botanical family (kind) of wooden plants 
	Порода. Ботанический род или вид древесных растений

	Round timber. Felled tree crosscut at the top, with all branches removed, that may or may not have been further crosscut, generally excluding firewood            
	Круглые лесоматериалы.  Срубленные деревья с обрубленной вершиной, удаленными сучьями, которые подлежат или не подлежат дальнейшему поперечному делению, как правило не включают дрова       

	Log.  Crosscut portion of round timber               


	Бревно.  Часть круглого лесоматериала, полученная поперечным делением

	Sawlog.  Log for conversion into sawn timber
	Пиловочник.  Бревно для получения пиломатериалов   

	Veener log.  Log for conversion into veneer           
	Фанерный кряж.   Бревно для получения фанеры 

	Pulpwood. Log for breaking down mechanically or  chemically for the production of pulp or wood based panels                    
	Балансы.   Бревно для механического измельчения или химической переработки на бумажную массу или древесные плиты   

	Fuel-wood.  logs which due to their sizes or quality can not be used but for burning
	Дрова.   Бревна, которые из-за своих размеров или качества могут использоваться только для топлива

	Chip.   Particle produced during a fragmentation process. NOTE: Generally utilized for pulp, wood based products or fuel
	Щепа.   Частицы древесины, получаемые в процессе рубки древесины.

ПРИМЕЧАНИЕ: Обычно используется для производства целлюлозы, отдельных видов лесопродукции или топлива

	Sawdust.  Particles produced during the process of sawing
	Опилки.   Частицы древесины, получаемые в процессе лесопиления

	Sawn timber.  Timber section produced by the lengthwise sawing or chipping of logs or solid wood of larger dimensions and possible crоsscutting and/or further machining to obtain a certain accuracy
	Пиломатериал.   Часть лесоматериала, полученная путем продольного пиления или фрезерования бревен или древесины больших размеров и, возможно, поперечной распиловки и/или дальнейшей машинной  обработки для получения требуемой точности  
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